CRIDA  URGENT  FIDH  -  13  de desembre  del  2022

IRAN

Les execucions de manifestants exigeixen  una resposta internacional
AN GALLUP/GETTY IMAGES EUROPA/ AFP
Els governs de tot el món, especialment els membres de la Unió Europea (UE), haurien de retirar els seus ambaixadors o diplomàtics d’alt nivell de l’Iran. Per als grups de drets humans, la seva permanència s’ha fet insostenible després de la repressió brutal de les protestes i l’execució de dos manifestants sense que hi hagi senyals de cessament per part del règim de Teheran.

Aquesta crida surt després de les execucions recents de dos manifestants i la perspectiva de desenes d’altres persones acusades de delictes que porten la pena de mort. El 8 de desembre del 2022, un jove, Mohsen Shekari, va ser executat després de ser declarat culpable de bloquejar un carrer i ferir un membre de la milícia Basij durant una protesta a Teheran. El 12 de desembre de 2022, un altre jove, Majidreza Rahnavard, va ser penjat en públic, després de ser acusat d’apunyalar fatalment a altres dos membres de Basij durant una protesta.

Una sèrie de condemnes por motius polítics, seguides d’execucions injustificades

El Sr. Shekari fou detingut el 25 de setembre del 2022 y sentenciat a mort pel Tribunal de la Revolució Islàmica a Teheran el 20 de novembre del 2022. Tot el procés fins la seva execució  es va fer en només 56 dies. El Sr. Rahnavard fou detingut el 19 de novembre, per participar en una protesta el 17 de novembre i fou jutjat el 29 de novembre. El procés fins a la seva execució va durar poc més de tres setmanes. El dos foren acusats ​​de «moharebeh», un delicte que no encaixa en el dret internacional. El curt interval entre les detencions y les execucions dels dos homes, també fa pensar dubtes seriosos sobre el respecte de les autoritats a les garanties processals i el dret a un judici just. El 5 de desembre, el cap del poder judicial va lloar els «brevíssims» processos y va prometre la execució ràpida dels manifestants condemnats per «moharebeh».

Les execucions del Sr. Shekari i el Sr. Rahnavard, els dos primers dels involucrats en les protestes recents, marquen el menyspreu flagrant de les autoritats iranianes pels compromisos legals internacionals d’Iran sobre els drets humans. Les sentències de mort dictades contra ells i altres manifestants no arriben al llindar dels «crims més greus» segons el dret internacional i, per tant, són contràries a les obligacions del país en virtut del Pacte Internacional sobre Drets Humans, Civils y Polítics.

Des de mig setembre, la repressió ha mort a centenars i empresonat a milers

Les protestes en resposta a la mort sota custòdia de Mahsa Amini el 16 de setembre del 2022 han donat lloc a una repressió terriblement violenta. Segons les dades recollides por LDDHI, al 9 de desembre de 2022, las autoritats iranianes han assassinat al menys 535 persones, incloses 61 dones y 75 infants, i han detingut milers de civils com part de la seva implacable repressió de les protestes y altres actes de desobediència civil. Al menys 65 persones, incloses 11 dones i cinc infants, han estat acusades de «moharebeh», insurrecció o assassinat (els tres últims delictes comporten la pena de mort) per la seva participació a les manifestacions. El nombre real és probablement més gran, puix els càrrecs de «moharebeh»,  la insurrecció o l’assassinat es fan servir sovint contra dissidents polítics y membres de comunitats ètniques y minories religioses, cosa que sovint porta a l’execució.
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CARTES A ENVIAR

                                                                . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,   . . .th December 2022







Ali Khamenei, Supreme Leader of Iran
Office of the Supreme Leader
Shahid Keshvardoust St.
Jomhoori Islami St.
13185-1555 TEHRAN
República Islàmica d’Iran



Dear Supreme Leader:


As a member of the Christian Action for the Abolition of Torture (ACAT), I must convey to you my concern about the continued practice of executions of death sentences in Iran.

The news regarding the recent execution of Mohsen Shekari and Majidreza Rahnavard have made it sadly topical again.

Dear Supreme Leader, the existence of the death penalty is a great misfortune for humanity. It is an inhuman and irreversible punishment, which no man should dare to impose. Furthermore, no article of any criminal code should compel any judge to impose it.

I am therefore asking you in the most fervent way for the immediate modification of all the articles of the penal code referring to this penalty, so that the death penalty disappears from the legal system of Iran.

In the meantime, while this does not come into action, and in the event that some court comes to impose death sentences, find a way to commute them. You will honor yourself and your country.

I am asking you the same for all the penalties that have already been handed down and that have not yet been commuted.

Receive, Dear Supreme Leader, my most respectful greetings.




Signature:



Name:



Address:




                                                   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,   . . .   de diciembre  de  2022





Sr. Embajador de la República Islámica de Iran
Jerez 5, “Villa El Altozano"
28016    MADRID




Sr. Embajador:


Como miembro de la Acción de los Cristianos para la Abolición de la Tortura (ACAT), he de hacerle llegar mi preocupación por el hecho de que en Irán se continúen llevando a la práctica las ejecuciones de sentencias de pena de muerte.

Las noticias referentes a la reciente ejecución de Mohsen Shekari y Majidreza Rahnavard, nos lo han vuelto a poner tristemente de actualidad.

Sr. Embajador, la vigencia de la pena de muerte es una gran desgracia para la humanidad. Es una pena inhumana e irreversible, que ningún hombre debería atreverse a imponer. Mucho menos aún, ningún artículo de ningún código penal habría de obligar ningún juez a imponerla.

Le pido, pues, de la manera más ferviente, Sr. Embajador, sus gestiones ante el gobierno de la República Islámica de Irán, para la modificación inmediata de todos los artículos del código penal referentes a esta pena, de tal manera que la pena de muerte desaparezca del ordenamiento jurídico de Iran.

Mientras esto no se haga realidad, y en el caso de que algún tribunal llegue a imponer penas de muerte, dígnese pedir su conmutación. Se honrará Usted mismo y honrará a su país.

Esto mismo le pido para todas las penas ya dictadas y que están aún sin conmutar.

Reciba, Sr. Embajador, mis más respetuosos saludos.




Firma:



Nombre:



Dirección:








TRADUCCIÓ DE LES CARTES

                                                   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,   . . .   de desembre  del 2022







Ali Jamenei, Líder Suprem d’Iran
Office of the Supreme Leader
Shahid Keshvardoust St.
Jomhoori Eslami St.
13185-1555 TEHRAN
Iran



Sr. Líder Suprem :


Com a membre de l’Acció dels Cristians per l’Abolició de la Tortura (ACAT), he de fer-vos arribar la meva preocupació pel fet que a l’Iran es continuïn duent a la pràctica les execucions de sentències de pena de mort.

Las notícies referents a la recent execució de Mohsen Shekari i Majidreza Rahnavard, ens ho han tornat a posar tristament d’actualitat.

Sr. Líder Suprem, la vigència de la pena de mort és una gran desgràcia per a la humanitat. És una pena inhumana i irreversible, que cap home hauria de gosar imposar. Molt menys encara, cap article de cap codi penal hauria d’obligar cap jutge a imposar-la.

Us demano, doncs, de la manera més fervent, la modificació immediata de tots els articles del codi penal referents a aquesta pena, de tal manera que la pena de mort desaparegui de l’ordenament jurídic de l’Iran.

Mentrestant això no es faci realitat, i en el cas que algun tribunal arribi a imposar penes de mort, digneu-vos commutar-les. Us honorareu Vós mateix i el vostre país.

Això mateix us ho demano per a totes les penes ja dictades i que són encara sense commutar.

Rebeu, Sr. Líder Suprem, les meves salutacions més respectuoses.




Signatura:



Nom:



Adreça:




                                                   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,   . . .   de desembre del 2022







Sr. Ambaixador de la República Islàmica d’Iran
Jerez 5, “Villa El Altozano"
28016    MADRID




Sr. Ambaixador:


Com a membre de l’Acció dels Cristians per l’Abolició de la Tortura (ACAT), he de fer-vos arribar la meva preocupació pel fet que a l’Iran es continuïn duent a la pràctica les execucions de sentències de pena de mort.

Las notícies referents a la recent execució de Mohsen Shekari i Majidreza Rahnavard, ens ho han tornat a posar tristament d’actualitat.

Sr. Ambaixador, la vigència de la pena de mort és una gran desgràcia per a la humanitat. És una pena inhumana i irreversible, que cap home hauria de gosar imposar. Molt menys encara, cap article de cap codi penal hauria d’obligar cap jutge a imposar-la.

Us demano, doncs, de la manera més fervent, les vostres gestions davant el govern de la República Islàmica d’Iran, per a la modificació immediata de tots els articles del codi penal referents a aquesta pena, de tal manera que la pena de mort desaparegui de l’ordenament jurídic de l’Iran.

Mentrestant això no es faci realitat, i en el cas que algun tribunal arribi a imposar penes de mort, digneu-vos demanar la seva commutació. Us honorareu Vós mateix i el vostre país.

Això mateix us ho demano per a totes les penes ja dictades i que són encara sense commutar.

Rebeu, Sr. Ambaixador, les meves salutacions més respectuoses.




Signatura:



Nom:



Adreça:



